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H I R E K.
Öngyilkosság. Bíró Aulai szabadkai kiizliszlolotben 

álló tÖl van) széki elnök fia Dezső, volt egy éves önkén- 
tes a közös hadseregben, múlt hó 31-én délelőtt 10 óra
kor a .szabadkai „Bot szálloda" 9. sz. szobájában szíven 
lőtte magát. A lövés hallatnia a szolga személyzet je
lentést tett a kapitányságnak, mely a helyszínén meg
jelenvén. már a halait constalálla. Az. öngyilkosság oka 
ismeretlen s legkevésbé sem sejthető, annál is inkább, 
mert a szerencsétlen iiu a húsvéti ünnepekül szülőinél 
vígan töltötte el és kedden szintén jó kedvvel utazott 
fel Budapestre szolgálata folytatása végett. .Szabadkara 
márczius 31-én a reggeli vonattal érkezett vissza pol
gár i öltözetben, a „Pest" szállodában szobát fogadott, 
szülői azonban csak a szerencsétlenseg megtörténte után 
értesültek hazajó vet eléről.

Jubileum. A bajai orvos-gyógyszerészi kar egyér
telműkig elhatározta, hogy egyik kiváló és díszes tagja, 
dr. Lemberger Henrik ur 70-ik születésnapjának évfor
dulóját f. e. áprilho l-en megiinnepli és e végből saját 
kebeléből öttagú bizottságot választott, mely a jubiláns
nak a kartársak őszinte szentét és ragaszkodását tol
mácsolta. A küldöttség tegnapelőtt délben dr. Lemberger 
urnái tisztelgett, szónoka szentiványi dr. Ivanovics Pál 
volt. Este 8 órakor a „Bárány" szálloda emeleti termé
ben díszvacsora rendeztetett a jubiláns tiszteletére, me
lyen az orvosokon es gyógyszereszeken kiviil az előbbi
nek tisztelői és barátai is részt vehettek.

Eljegyzés, Uj. Boskó Mór topolyai birtokos elje
gyezte Nikolsburger Szidónia kisasszonyt, dr. Nikolsbur
ger Károly széles körökben ismert és becsült orvos ur 
kedves, müveit leányát.

Kinevezés. A pancsovai kir. törvényszék elnöke, a 
vezetése alatti kir. törvényszékhez Lemberger Annin 
bajai ügyvédjelöltet díjtalan joggyakornokká nevezte ki.

Adán f. hó 2-án értekezlet tartatott, melynek czélja 
volt a nagy becskerek-kikindai vasút társulat mintáz 
O-Becsétöl, Petrovoszello. Mohul, Ada, Zenta, Ó-Kani
zsa n ai Szabadkára építendő szárnyvonal előmunkálatai
nak engedményese es az illető községek közt, a kivitel 
tekintetében lenallo ellentétes nézetek összeegyeztetése.

A karloczai congressus kir. biztosául az „l’j vidék" 
szerint Paicsetich Félix főispán tug kineveztetm.

Nemes tett. A szabadkai takareapéuztár es népbank 
a mull heti közgyűlésén a gyón aivizkaiosuitak juv.ua 
100 írt szavazott meg.

Szabadka-bajai szárnyvasut. Baja város közönsége I 
ki>reben mozgalom indult meg egy, a magyar kormány
hoz intézendő felirat készítése és küldöttség menesztése 

I iránt, hogy a közmunka és közi, miniszter a szabadka- 
bajai szárnyvonal kiépítését kezdesse meg. E feliratot 
eddig majdnem ezer ember irta alá, s az aláírások ez * 1 
évi ápril hó 10-éig tartanak. Szabadka város sem nyug- 
'Z.ik, meit ep a legutóbbi közgyűlésre nyujtatott be’Mi ’ 
loszávlyevics M. bizottsági tag által egy indítvány hason 
értelemben.

Uj képviselő. A siklósi választó kerület Baranya 
vármegyében Olay Lajos bajai ügyvédet a függetlenségi 
part jelöltjét egyhangúlag képviselővé választotta.

Eisenstádter Mór Ó-Kamzsán eljegyezte Kiéin Jo
lán kisasszonyt Hódmezé-Vásárhelyen.

A lutri. Geiger Salamon szabadkai lakos egy sza
badkai loltogyüj tödében barom számot tett s csakugyan 
ternot csinált. Azonban a lottogyiijtöde vezetője egy 
szamot hibásán irt tol s igy daczára annak, hogy a sa
ját belet i jegye szel int ternot. csinált, a ny erem’ényösz- 
szeget nem akartak neki kiszolgáltatni. Nevezett pert 
indított, mely megjárta mind a három fórumot s a curia 
kővetkező döntvényével ért véget: „Lotto betéteknél a 
nyeremény csak a lotto levéltarban elhelyezett eredeti 
sorsjegy zek szerint fizetendő ki úgy hogy ha a be
teli jegy számai meg nem egyeznek a beküldött sors
jegyzek szamaival, amazok figyelembe nem vétetnek. A 
lottogyüjtö nem tekintetik a kincstár megbízottjának, a 
kinek ténykedéséért a kincstár felelős lenne; ha tehát 
annak hibája, tévedése igazoltatnék is, a károsításért 
csak a lottogyüjtö vonható feleletre, de maga a kincstár 
— lotto jövedék nem kötelezhető fizetésre.“

Kameniczán múlt szerdán a villám leütött egy Du- 
napart melletti házba, mely a nagy eső daczára, tüzet 
fogott és leégett.

A magyar nyelvben kevéssé járatos vagy egészen 
járatlan népiskolai tanítók szamára, a magyar nyelv el 
sajátitása czéljából, a f. evi nyári szünidő alatt hat heti 
pottanfolyam taitatik a következő városokban, úgymint: 
Levan, Losonczon, Sárospatakon, Baján, Aradon, Szege
den. Kolozsvárott, Székely-Kereszturon, Zilálton. Márma- 
ros-Szigeten, Győrött, Szombathelyen es Csáktornyán.

A bajai katb. hitközségi képviselet világi elnökéül 
Diesellel Ede polgármester választatott meg.

A magyar korona területén foglalkozó gazdatisztek 
es erdészek segély egyesülete folyó évi ápril hó lő-éi 
taitja ez evi közgy űlését.

A vallás- és közoktatásügyi in. kir. miniszter f. é. 
9981. szám a. a következő rendeletet intézte az összes 
tanfelügyelőkhöz: Az orsz. tanítói képviseleti közgyűlést 

I ezennel f. évi augusztus hó 20-ára Budapestre összehí
vom. Midiin erről czimedet értesítem, egyszersmind uta
sítom, hogy az 1881-ik évben tartott hasonló gyűlésről 
szerkesztett s általam jóváhagyott „Az országos tanító
testületi képviseleti közgyűlés szervezete" 1., 2., 3. es 
4-ik tj ai értelmében a tankerületében levő minden la- 
nitó-egyletet és testületet értesítsen, s hívja fel az aira 
illetékes tanító-egyleteket s testületeket, hogy 1. az em
lített második orsz. tanítói képviseleti gyűlésre egy vagy 
két képviselő-tagot válasszon meg; 2. tanácskozzék az 
illető egylet arról, hogy mely tárgyak volnának ezen má
sodik orsz. képviseleti gyűlésre kitiizendők és azokra 
nézve tegyen ide felterjesztést, 3. annak idejében je
lentse be czimed hozzám, hogy mely egylet választott 
és kit, vagy kiket választott képviselőkul. Kelt Buda
pesten, 1883. évi márczius hó 1!). Trefort, s. k.

A temerini községi magyar katholikus polgári kör 
alapszabályai, a m. kir. belügyminisztérium által f. é.i 
18,681 sz. alatt a bemutatási záradékkal eláttattak.

Kuczura községben a postamesteri állás üresedés
ben van; kérvények a temesvári kir. postaigazgatóság
hoz három hét alatt intézendők.

Jankováczon márczius 31-én tánczczul összekötött 
jótékonyczélu előadást rendeztek az ottani műkedvelők. 
.Színre került a „Czigány czimü népszínmű.

A legutóbbi népszámlálás szerint Magyarországon 
79,393 czigányt írtak össze.

Két javaslat.
ii. 

JAVASLAT 
a regálé megváltása tárgyában.

Mondja ki a törvényhozás, hogy az állam és a 
községek közösen megváltják a királyi kisebb haszon- 
vételi jogokat, de nem ezek értékét, hanem csak ot. 
egész hét évi átlag szerint konstatált, évi jövedelmüket 
szolgáltatják ki, a regálé-jogosult földbirtok mindenkori 
telekkönyvi tulajdonosának. Ezen czelból minden község 
részéről, a területén megváltott regálé jelenlegi evi 
jövedelme erejéig, az allam cs a községek összesege

A „Zombor és Vidéke" tározója.

Első szerelmem.
„Regi dal, régi bolondságról."

A szegény kis Matyiku meghalt. Önva ulloliuk ko
mi kis kaliikaj.it. a melyben meg tegnap oly iüigen 
ugrált cs teividított bennünket csengő hangjával. Reggel 
mindig o kellett lel, es habar nagyon születtünk volna 
tovább aludni, mégsem tudtunk r.i haragudni, hanem 
inkább keserűen ittuk meg reggeli kávénkat, csak hogy 
neki aiiii.il több ezukur jusson, es most a keserű sors 
elvitte tolunk örökre. Mereven feküdt a kalitka leneken, 
elnémult ölökre. . . .

Eltemettük. A kert legszebb hely én kies liget ár
nyában ástuk a gödröt. A kis Emmike kisállta e helyet, 
es a kis Emmike kívánsága parancs volt eloltunk. Azu
tán szép teuietest rendeztünk. Elöl ment a pap, ezt a 
szerepel Emmike elmes báty a vailalta el es sikeresen 
meg is oldotta, a mennyiben a szakácsnő iekete haló 
köntösét magai a oltven, szakasztott képmást volt egy 
ottani káplánnak. Következett I.miniké két barátnője a 
xopoisoval. Egy regi szivaikalulyaba rózsalevelek köze 
lektől luk kedvencz madárkánkat, födelei e pedig a leg
szebb virágokat tettük. Közvetlenül a koporsó után ment 
Emmyke és en. A sir szélén letettek a koporsót és én 
tartottam a halotti beszedet.

„Borból vagy és porrá lesz!" E mondatból kiin
dulva fejtegettem nagy bölcsen, hogy ez a sors mind
nyájunkra v.n. Mindnyáján meg lógunk halni cs a más
világra nem vihetünk egyebet, mint szeplőtlen, tiszta 
lelkiismeretűnket, mely védeni fog a legfelsőbb iteioszek 
előtt. Ezt pedig korán elhunyt kedvenczUnk teljes mér
tekben buja; o bennünket mindig felvidított, ha szomo
rúak voltunk es eleg gyakran volt okunk iá, mert sok
szor nem tudtuk a kezket, és ha ily esetben megdor- 
galtattunk, akkor o hozza mentünk ws ő elkezdett ne
künk danolni; sohasem szenvedett rekedlsegben, mig- 
laineben s alléié modem betegségekben, a melyekkel a 
dulnokok a közönséget bosszantani szokjak, es mi volt 
jutalma ? Egy pár darabka ezukor, de babéi koszorú soha. 
Özöruyü étzekeuy dolgokat mondhattam, meit a gyászoló

gyülekezet nagyon sirt, sőt a pap szemeiben is csillog
lak konycseppek, pedig az oly kőszívű volt, hogy pl. 
legnagyobb élvezetet talalt abban, minden békát melyet 
birtokába kerített, elevenen szélapritani. (később csak
ugyan mészáros lett belőle.) Sokáig szónokoltam s mi
nél tovább beszeltem, annal hangosabban zokoglak, sót 
amidőn az elmaradliatlan végszóhoz éltem: „Felejthet 
len, draga barátunk, nyugodjál bekében", akkor mar én 
magam is síitám.

Meg a pap mondott egy rövid imát, a magával ho
zott latin olvasókönyvből valamint elooivasvan, a mi an
nal illatosabban hatott ránk, mert senkink seui eltette, 
azutan átadtuk a halottat az aiiyatöldnek, és pár perez 
múlva egy kis domb jelző azon helyet, a hol drága ba
rátunk nyugszik örökre.

Mindnyáján eltávozták, csak Emmike és én marad
tunk vissza. Cseni volt körülünk, csak a tavaszi szellő 
susogott halkan a lombon keresztül és meghajtotta a 

í virágok tejet, mintha ok is résztveniiének gyászunkban, 
1 cs a verebek, melyek ott telin az agakról kíváncsian 
nézték le, nem csiripeltek, hogy ne zavarjak Emmike 
gyászát. A kis lány meg mindig térdelt kedvencze sír
jánál. de most már nem sírt. Gyönyörű szép fekete sze
meivel ineiengve nezett a síi halomra, fényes fekete haja 
göndör fűitekben kanyarodott liliomfehcr nyaka körül és 
neki tulvilági kinézést nyújtott, eu pedig ájtatosan néz
tem ez angyali lényre. Azután en is letérdeltem, átka- 
ioltani karcsú derekat s halkan súgtam fülébe:

— Emmike, fogsz* ü akkor is úgy gyászolni, ha 
majd engem eltemetnek ?

Ijedten ugrott fel; rám szegezte azokat a nagy 
iekete szemeket, melyek a gyermeki ártatlanságot oly 
Inven tükrözök vissza, s hozzám simulva, mintha félt 
volna, hogy mar itt a halál, mely engem elragad, két
ségbeesett hangon kialta:

— Te nem fogsz, meghalni, nem szabadi — és 
aztan lágy hízelgő hangjával folytatá: - ugy-e kedves 
hatva, nem beszelsz többé a halaitól, én félek tőle.

Emmy ke akkor tizenkét éves rendkívül szép gyer
mek volt. En barom évvel voltam idősebb nála és mivel 
anyja közel rokonom volt, tanulmányaimat abban a vá
rosban végeztéin es náluk voltam szállásolva már több 
év óta. Így én Emlőikével együtt nevelkedtem s a kis |

lány úgy hozzám szokott, hogy mindig sirt, ha a vaká- 
cziok bennünket pai iietre elválasztottak. Ha a..utan az 
iskolaév kezdeten visszatértém, nem győzlek elegge me
sélni. hogy Emmike, a fürge, élénk Emmyke, mily szo
morú volt tavoiléiem alatt s miként varia azt a pilla
natot. a melyben visszaérkezem.

.Szülei örömmel nézték azt a szoios viszonyt, mely 
bennünket mindinkább egymáshoz közelebbié hozott; 
persze ok nem gondoltak, hogy az a kis csalfa istenkv 
furcsa játékot szokott űzni az ilyen gyermekszívekkel, 
ok bennem csak a jó, szorgalmas tanulót látták, kinek 
társalgása csak előny nyel lehet leányukra nézve, és nem 
is sejtetlek volna sohasem, hogy a folytonos egyűtilct, 
a rokonok közti természetszerű bizalmasság oly érzel
meket tog szivünkben kelteni, a melyek ránk nézve ve-

i szélyessé is lehetnek.
< »k nem sejtették, hogy én Emmíkét szeretem, oly 

forrón szeretem, amint egy tizenötéves fértisziv szeretni 
| képes; es mily boldog voltam, a midőn észrevettem, hogy 
viszontszeret. Ezer apró vonás elárulta, hogy nem vagyok 
közönyös előtte, leczkeit mmdig velem tanulta, a tran- 
czia óránál mellettem ült es szemei elárulták örömét, ha 
a nehéz conjugacziokat hiba nélkül elmondtam a szigoiu 
gouvernanlenak. Esténként Holtmann elbeszéléseit olvas
tam el neki, és o nagy figyelemmel kisérte az egyszerű 
történeteket, de csak akkor, ha én olvastam.

Láttám ebből, láttam sok másból, hogy szerel. 
Mint egyetlen leány, melynek nem kell telnie, hogy egy 
szép buga majd idő előtt elhomalyositja. korán lelt be
lőle „nagy leány". Már tizenkét eves kólában vezette a 
háziasszony szerepét a konyhában, és en ezt annál na
gyobb ölömmel néztem, mert sohasem feledkezett meg 
rólam, ha valami jo tulat volt készülőben. Kivált ha ma
kos rétest sütöttek, akkor a néni solisem foghatta fel, 
hogy mért lett oly kévés belőle és a szegény szakácsnőt 
gyanúba vették, pedig az ártatlan volt. Én akkor a má
kos rétest roppantul szerettem, Emmike után legjobban 
a világon. Ő tudta ezt és azért tele rakta valamennyi 
zsebeit vele és ebéd után, a midőn a papa elment „fe
ketére*,  a mama pedig lefeküdt aludni, es a kiállhatai- 
lan gouvernante is visszahúzódott szobájába, hogy sóhaj
tozzék rég elmúlt ifjúsága után, akkor Emmike az cn 
ölemben ült, abban a kis ligetben, és mi becsületesen

juv.ua
kaliikaj.it
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által is garantirozott 6 frtos járadékjogyok b >c> ittatmik 
ki, olyképen, hogy ha p;ld. valamely regálé-jogosult 
földbirtok jelenlegi, évi jövedelme 102 iorintot tesz ki, 
annyi G fitos j.íradékjeg.vek állíttatnak ki az illető föld
birtok részére, a hányszor 6 forint a 102 írtban ben .e 
foglaltatik.

Az ily módon kibocsátott regálé megváltási jára
dékjegyek az illető regálé-jogosult földbirtok helyrajzi 
szálújára szólnak s attól el nem különíthetők, illetve 
ahoz tapadva maradnak s a földbirtok nélkül inasra 
át nem ruházhatók.

A regálé-jogosult községek számára kibocsátott 
regalé-járadékjegyek az illető községeket) szólnak s az 
azok után folyóvá teendő járadék csakis az alább fel
sorolt czélokra fordítható.

A regálé-jogosult egyes földbirtoktest felosztása 
esetében pedig, az 1. javaslatban erre nézve megállapi- 
tott elvek irányadók.

Az ilyképen a községek s az állam által megvál
tott regálé, a községek által kiküldendő megbízottak s 
az állami, pénzügyi közegek által egyed íróságként ke
zeltetik az egész országban. Az italok kicsiben való ki
mérése pedig, minden községben, az eddigi .Irakhoz ké
pest, 100%-nyi áremeléssel törté.iik. \ többi királyi 
kisebb haszonvételi jogok, úgy mint a vadászati . ma
lom-. halászati- es vizjog stbi jogok, eddigi konstatált 
évi bérleti jövedelmüknél. a körülményekhez képe d. 
lehetőleg szintén 100"„-el magasabb bérleti összegért 
adandók ki.

A regálé központi alapba, a kezelési költségek 
levonása után, ily módon befolyandó, évi jövedelemből, 
mindenek előtt a regálé megváltási jegyek után járó . 
évi járadék, utólagosan fizetendő kel félévi részletben, 
tetetik folyóvá. A regalé-járadék kifizetése után fenn
maradó nyereménynek 5" „-ja, a regalé-j.iradékjegy *k  
tartalék-alapjának képzésére iordittalik mindaddig. a 
mig az. a regálé után fiz*  tendo évi járadéknak meg
felelő tőke nagyságára növekszik lel e> pedig oly nagy
ságra, hogy azon toké az összes járadék-jegyek után 
folyóvá teendő, évi járadékösszeget 3"„-os kamat láb 
inellett is, fedezhesse. A nyeiemenyiiek fen n maradó 
05" „-a pedig, két egyenlő részben, az állam es a köz
ségek közölt osztatik fel. A községek össze.’Cgerc eső 
nyereményösszeg azon arany bán oszlik fel az egyes köz
ségek kozott, a mily aranyban ezek a nyereményhez 
járultak, nem lé-vén joga az egyes községnek többet 
igenyelni, mint a mennyivel e nyereményhez járult.

Az egyes községre ily műdön eső nyeremény, a 
regálé jogosult község javara kiállított jaradcKjegyekböl 
befolyó, évi összeggel együtt, első sorban járási szegény
kői és arvahazik. másodsorban községi, elemi földmi- 
velesi- é, ipariskolák, harmadsorban járási, magasabb 
földmivelési- es ipái iskolák felállítására e.s fenntartására, 
negyed sor naii pedig a községi rovat u fedezésére lordit- 
tatik. A m.e_jai kiac.*i<ir  javára eső nyeremény ellen
ben, első soioan az 1. javaslat szerint, a földbirtokosok 
es a háztulajdoii >.,uk javáia fizetendő, évi Kamattöbblet 
fizetésére, másodsorban hazai, mezőgazdasági cz.elok elő
mozdításéi a. s harmadsorban a netalam évi deficzit fe
dezésére fordítandó.

A hitelre szorult regálé-jogosult földbirtok tulaj
donosának azonban jogauun áliand egy olyan toiles/.icsi

kölcsönt felvenni, melynek évi annuitása 32. vagy leg
feljebb 3b1., évi törlesztés mellett, ezen regale évi já
radékában a fedezetet teljesen felleli, ugv. hoey a föld
birtoka javára évenként folyó itamló regalé-járadék, a 
veit kölcsön után járó, évi kamat es törlesztési hánya
dot egészen .szolgáltassa.

De ezen kölcsön szintén az I. javaslatban érintett, 
általam tervezett, ke óbb bemutatandó s egészen uj 
rendszeren nyugvó földhitelintézettől veendő lei, mely, 
belső szervezet érnél fogva, a kölcsönvevő földbirtokot az 
intézet szorosan vett nyereményében részesíti e.s egy 
sajátos módon, a jelzálog számára, a kölcsönvett összeg
nek megfelelő uj tökét s így ezen kölcsönmiivelet segé
lyével, a regálé-jogosult földbirtoknak, a javára folyó 
rogalé-járadék értéke \ amik megfelel» nagyságú, uj 
tokét alkot.

A regálé megváltására szolgáló czimleteknek. n 
regálé-jogosult földbirtokhoz való lekötésével, azon czel 
lebeg szemeink elolt, hogy elejét vegyük azon végzetes 
botlás megújulásának, melyet a nemzet 1818-ban követett 
el, midőn a -zabad fejlődésnek utat nyitandó es a nem
zet intellektuális erejét gya lapítandó, a röghöz kötött 
fiait a belföldi jobbágyság alól eevik kezével felszaba
dította ugyan, de ugyanakkor in -ik kezével, ezen mí
ves eszmének a •jvako.lati életben való innák alkalma
zást állal, az egész magyar földet s ezzel együtt a nem
ző' összes. — tehát addig szabad fiait, t. i. a földes
urakat is. - a külföld tributáriusaivá tette.

(Vógo következik.)

K t Lujkl £< juták,

A kijátszott orvos. Két angol — különben jó ba
rátok — együtt utaztak Eranc/iaoiszagban. Az. egyik 
életveszélyesen megbetegedett. A jo halat nívóst hivatott. 
Az. oivosnak nem nagy Kedve volt a icczepteK irasani, 
mert azt gondolta, hogy nem fizetik meg a fáradságot. 
A jó barat elővett egy száz frankost: „f iain" 
monda neki „vagy megöli, vagy meggyógyítja a 
beteget, mind a kel esetben öné lesz a száz IraiiKos." 
A beteg pár nap múlva meghalt, az orvo pedig köve
telte dijat. „Meggyógyította?" keidé az az AescU- 
láptól. „Nem.” „Megölte ?" „De uram" — monda sér
tődve az orvos. „Jo éjszakai uum!“ volt a rövid válasz.

Fényképek emberi testen. Most mar nemcsak név
jegyeket, porczelláu tálezákat lehet fényképekkel ellátni, 
hanem az ember bőiére is csinálnak mar fotográfiákul. 
Legalább a mar eddig tett kísérletek bebizonyítottak, 
hogy az ember borid ,s lehet úgy praeparalm, hogy a 
fényképezésre alkalmas legyen. A bőit a kiszemeli he
lyen sós vízzel s azután gyönge salétromsavad ezüst ol
dattal kell megnedvesiteni, mire a fotográfus igen köny- 
nyeu vezetheti a bőr-részletre a kívánt képét.

A ..Gauiois piros tojása, a párisi „Gauiois lius- 
v< szama ritka piros tojással kedveskedett olvasóinak, 
minden példány mellé egy életbiztosítási kötvényt mel
lékeit. Nemcsak az előfizetők kpptak ily kötvényeket, 
hanem mindazon, a kik husvét vasarnajjan vonatra, om
nibuszul. béi kocsira, folyami mijén a való szálla..uk alkal
mával egy „(janiul*  -t vásárolták. A biztosítás azonban 
< *ak  a lianczia t'iulvten történt balesetekre szol. A köt
vény érteimében, ki a baleset alkalmával oly sérülést 
szenved, hogy teljesen miinkukcpleleniié vauk. 5000 
frankra tarthat igényt; a kinek keze vagy laba kilónk 
ugyan, de azért meg dolgozhat. 2Ö0 franKOt kap s aki 
legalább harminc/ napig fekvő beteg lesz, 30 frankot. 
II < vaiaki utazás közben valami baleset miatt életet 
.eszti, öiökösei kapnak 5000 liaiiKot.

Elmos órát készíttetett egy tinit Darius név il < in 
bér Provideiic.eben. Maga az ói a ugyan mintegy kétszáz 
éves, do uj gazdája különféle készülékekké! es a villa
mos erő segítségével egészen átalakította, olymódon, hogy 
az előcsarnokból az egész háztartást kormányozza. A ház 
kapujának kinyitása és bezárása az órát fölhúzza. A mu
tató lapon belül levő készülék szürkületkor az előcsar
nokot meg világítja. Kora hajnalban, midőn a cselédség
nek föl kell kelni, az óra a cselédszobában csengetyüt 
hoz mozgásba. Egy órával később más helyen alkalma
zott csengetyii által a háziakat költi föl s ismét egy fél 
óra múlva reggelire hívja őket. Ugyanez óra összeköt
tetésben áll egy másik, a tulajdonos szobájában levő 
órával oly módon, hogy mindkettő egyszerre üt.

Közgazdaság.
Heti jelentés a budapesti gabonatőzsdéről.

Budapest, márczius 38. 1883.
Steincr József t:s Társa terineuy, gabona es bizományi ezeg 

jelentest*.
A lefolyt lieten az íul< t uiitozat-'s irányzat mellett haladt, 

nevi z<-t,-i> ni őz,;,mátok nem fordultak elő, az aruk szilárdan tnr- 
to-sal, n.aluliak Burgonyát nagy ni< nny i.seglieii exportálunk, — 
kiötöld Kedve/,., arakat tizet sárga lieju, sárga bein burgonyáért. 
Felkérjük termelőinket és kereske óinkéi szíveskedjenek ily fajok
ban nagyobb mustrázott bérmentes ajánlatokkal fölkeresni. B u z. a 
>.< to/ati.ia Vi li .Ii.iegyz.cseink ; Inzavi.leki. pe-t es feliermegyei 
78—79 kilo 10 B'.lo, 71'—8o ki 10.25—10.40, 80- 82 ki. 10.50 

lo.7o, bánsági 25, bácskai 15, esztíkmugyar 40, üszögös fajok 
meg további io 50 krral olcsóbban fizettetnek- Köti sek tavaszra 
9.<>8, őszre 10.12. II <» z. s csendé-. E.s..rendű 7.30, közepes 
. . oláh <i.75. T e n g e r i szilárd 6.35 -6.50 kelt Kihinda 
5.75. máj juh. ti 36. r p a szilául, Takarmány 0.00—7 10, 
malátu 7 23- s>- , sörfőzdéi 8.50—9—. Z a b szilárd 5 80—6.75 
minőség -zeriiit. Tavaszra 6.50, o-zre 6.55. B u r g o n V a ke- 
r. >ett, kivitelre 2.G0—3 Irlig kelt. Il e p < z e alig. sz.i pt. szi
lárd 15 h l V a d r <■ p c z e szilárd 7.25- 7.50. K e n d e r- 
III a g 13 I3 5o. L (■ n in a g 12 frt. M <> h a r in a g 13— 
13 3o lv -les takarmány 4 5o, kasanak való 6.20—0.70, oláh 
7 ot. h öles k o r p a ’z-aso túl 2 35. K öles <1 a r a 
3.10 1 a k a r m á u y bükk o ii y búzából trieuroz.ott
3 20. vetni való 8 .'.ii, z il.bal kevut 7.75. Kása zsákostul 
il 11.30. B a b szilárd fluu.nideki 10—, erdélyi '.'.25— 
■' 73. t .n .ia 11- , tarka 7.5o, törpe 12.2.3 P e n z. e l o I e g e t 
ö kamatra nyújtunk ügyfeleinknek beraktáruzott árukra ds fel- 
ada-i V. vényekre. Az előleg iniuden városban felvehető, hol prnz- 
htez.et bti'/ik Z > a k k O 1 c S O II d i j t hitenként da

rabonként háromnegyed krt számítunk hozzánk küldendő aruk
hoz. K o /. raktári illetek átmeneti forgalomban 
loo iimiaz-.i után az osztrák államvasut közraktáraiban 5.25 — 
I- városi közraktárakban 7.05.

XYI ETTEK.

Boiéles^tő
(T Ö Ii K <>).

(Weinhefe. Kltiger) 
sajtolt tésztaalaku állapotban bármily mennyiség
ben a legkedvezőbb készpénzfizetés mellett vása- 
roitatik. Ajánlatokat I*.  Z. 3130 chilire alatt 
llaiiseiisleill es Vogler (Ottó íflaass) Becsben 

közvetít.

f elelős szerkesztő:
MÜLLER GYULA.

Kiadók és laptulajdonosok:
Nadasch, Muzsiké*  P a r 11 i c s.

megosztoztunk a zstkimínyou, a mennyiben mindig úgy 
lahitot én. egye o narapull le abool az i»tuni n..iko.s 
ictesboi. . . . Oly boldog vonalit akkor, hogy az i.>l> i.t-K 
is megiugyelhettek.

Boldogságomban esik az az egy >zomoritolt, sze
rettein v :ua n 8. szerelmi vallomást lem.i. de nem luu- 
l.t Ui. Imgy mikép. meit ahai huny szol lingkezulem, meg
akadt a .-/<» .i i->iKomon < s m in tudtam bújtatni. Ehkui 
a szerencse.’’ véletlen a gouveinante egy Könyvei játszotta 
kezeim".*.  Keti.et legény volt. CzKnvie nem euiiékszeiu 
mar. csak azt tudóin meg.Imgy oivasasaaulat; sokai Mitam 
míg ama jeleneili**z  nem éltem, innion a történél hőse 
szeleimet vad imitőoiij.diak. Ezt kívülről t.min .un. 
bál lengeleg iit 'szu volt az a moiwlogus, sokkal kony • 
nyebben tanultam meg, mint a iegkőnnyebb Icczkéimet.

Türelmetlenül variam nm>< az alkalmat, Imgy ez.t 
érvényesíthessem, végre inegei Kezelt.

Egy szép nyári esten a gouveinante egy könyvel 
i'kait hozatni -/.obájimoi. nieiy a keit tuKó végen < gv 
külön < jiiiietben volt eilic, . zv<. En ivin.lm> zi.im. de egy 
zigoiu pili;ii t . ii.i giuiii'elell simtnei".-'géniéi l, mell .1 

gouveinante oly >z< n.< 1 n.« u - vmi. imgy -oh i em engedte 
hogy hái"szot*áj.it.  azt a -zent helyt, a melyben sztizi 
ólmait szőtte, let ti nie’is/.ciitségtelenitse.

— Emmi. menjen on.
— I’.n félek, kisasszony, mos magam abban a sö

tétben a Kerten köi"'zt I menni.
Majd en kim*ivih — szóltam en, es a kisasz- 

szony megengeilte. óé Eu.inii.'nek ziveie Kólóit' , imgy 
engem be ne i*ie-sz«  11 ;. -zobába.

Az igyönyörű volt. A csillagok oly fenve.*.  1 111- 
g’vogfak nz őzen, a hold sokkul világosabban tündökölt 
mint inaskor, n virágoknak no _■ nem volt soha oly finom 
illatuk, mint ma. a szúnyogok pedig lüibcma-zo áriakat 
zeiigedeztek. .. Avagy <’uk úgy tűnt fid ez. nekem, inéit 
Einmiket átkarolva andalogtain a kerten keresztül? Nem 
tudom, csak arra emh k-z> in. Imgy mintha időmből lel- 
élucdteiii volna, a midőn a Kisasszony szobájához ertuiiK.

Meg mindig Einmiket atkaiolv,. tartottam, a mi
dőn m.czáia a tiialonmaiv ovlepiünk a s/« nt. lybe ; az 
egesz utón nem szidtunk. E11 aleml gondolkoziani. ugyan 
imgy kezdjem m i-H 1 szvieimi vaJloin.i.'i. inéit kedve
zőbb alK.iiom < rie aligha nyílhatni, de akar invnnyire (őr
iem Is a lejem"', nem ukillt eszein juilil <*gy  aiv.t s/ó 
Cili. M< M-ngeseinimi egys/.. ;|. < aK feli ia /.tolt az o

etles hangja:
Batya, e,r sz . 1, meg akarom gy ujtani a gyeriy.u. 
Nem kell l*  lelcK es nem eie-z;i leni el a 

diaga teremtést.
De Hiszen sötétben nem találhatom meg a 

Kony vet.
Nem is kell az most, uioiib akarok neked va

lamit mondani.
Ejnye, de különös vagy ma, hat azt gyertya

fény mellett nem mondhatod ?
Volt okom ra a gyertyát no g nem gyújtani, mell 

>k..i eg. z ii.il 1-u.nin lábsZiiiaimba szállt volna, jiedig 
.izéin, hogy in a peic/., a Vallomás inai nagyon szórón*  
•_dta szivemet, de a vegz.T (isszeesKüdoll ellenein, amit 
oiy jól tanultam kívülről, m in akart eszembe jutni.

Mit aaaisz hal mondani, beszélj mái.
Mai most mindegy, nem válogatom a szavakat, 

gondoltam magamban, jöjjön a mi akar.
Azt, Emunké diaga, kedve Emunkéin, hogy 

én téged, tudod, hogy hal ize, nagyon szeretlek.
Eniüiyke hangos kacziigasbu tört ki.

Iiidoin azt. kedves hatva, szép is tőled, én is 
szeretleK, de mai most engedd meggyujianom a gyertyá’.

l-. ii, zűrét z, du un írni kép
Tudod en tegea, ln>gy is mondjam, na, én téged fé
leségül akaiiak venni.

Dala istennek, hogy ez meg volt, már most esxeinbu 
jutott a lobin is.

Édes, kedves Einmykein. folytat.un, a midőn
0 meg mindig hallgatott, tőled függ most ellem bol

dog*.iga,  felelj kedvelem, galambom, akarsz, majd tele 
segem lenni ?

In*  o nem felelt, hanem fejecskéjét váltamra hajtva 
el kezdeti sírni. Most magamhoz szorítottam a drága 
lánykát, megcsókoltam piczi |úros szujiit. könnyes szemeit 
<*s  0 Ilii te.

Egyszerre csak világosság üli meg szemeimet, előt
tünk ahoti gyertyává) a kézben haluisapadtHii a — gou- 
vernante. EminÍKe kirántotta magat ölelésemből es ki- 
lohaiit a szobából. Most en is kövein*  akartam, de a 
kisasszony vissztttartoll es nagy hajlandóságot érzett az 
iránt, hogy folytassam vele azt a szerelmi jelenetet, 
a melyben Emiinkével megzavailatiam, mert máskülön
ben mindem megmond a papanak.

Bánom is en, az. a bűntett**  enyhébb lesz, 
feleltem en bátran.

Egy negyed óra múlva a bácsi előtt állottunk mind
hát mán. Megvallom. Imgy reszkettem, szemeimet a vi
lágért '(*m  emeltem volna fel. Kínos volt a várakozás, 
míg végic pár perez múlva megszólalt:

Elinni, hogy neked a ierjhezimmetel fejedből 
kimenjen, hat hídig nem Kapsz ozsonnat; (eged öcsém, 

most en hozzám fordult nem büntethetlek, mert 
holnapután mar a vakácziók vannak s akkui úgy is haza 
megy, de ha megint vissza akarsz jönni ebbe a városba, 
akkor keres.*  magadnak inas lakást, vendégül azonban 
mindig szívesen fogunk látni; Ón pedig — es ez a kis- 
as-/oiiy hűk *zoli  - sokhal tapintatosabban járt volna 
el. lm .ihelJ, hogy hozzam jón pAiiaszKodni, a gyerme
keket megbüntette volna z.ioad akarata szerint, mert 
az on korall"/ sehogy sem mik, ily jeleneteket nekem 
le.*zl<*t*  *e||  elbeszélni.

A szentnneiHalis német gouvernanie elájult.
Meg három napig voltain X en. Emiinké velem 

többe nem i>u*zé|l,  10*111  is nézett iám, es a midőn tőle 
elbúcsúzni akaitam, kiszaladt az udvarba.

Emmihét azóta nem láttam. Vájjon haragszik-e 
meg mo t is leam? Báiány Zsiga.

Nyomatott Nadasch, Muzsik cs l’artlicsual Zomborban.
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